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Przewodnik uzytkownika 



Dla kogo jest przeznaczony ten przewodnik 

Niniejszy przewodnik jest przeznaczony dla uzytkownikow, ktorzy 
zamierzaja: 

• uruchomic komputer po raz pierwszy, 

• usunac problemy dotyczace komputera, 

• uzyskac informacje dotyczace uslug i wsparcia. 



Wazne informacje dotyczace ergonomii 

Przed rozpoczeciem pracy przy komputerze nalezy przeczytac 
informacje dotyczace ergonomii. W przypadku uzytkownikow 
Windows NT 4.0 lub Windows 95 nalezy kliknac przycisk start na 
pasku zadari, a nastepnie Programy C hp info C working 
Comfortably. 



Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa 

Jezeli masz watpliwosci, czy dasz rade bezpiecznie przeniesc 
komputer lub monitor, nie przenos ich bez pomocy innej osoby. 
Dla wlasnego bezpieczenstwa nalezy podlaczac kable zasilania 
tylko do gniazd z wlasciwie zainstalowanym uziemieniem, 
uzywajac takich samych kabli, jak dostarczone z komputerem lub 
spelniajace normy obowiazujace w danym kraju. Calkowite 
odlaczenie komputera od zasilania uzyskuje sie przez wyjecie kabla 
zasilania z gniazda sieciowego. Dlatego wazne jest, aby bylo ono 
latwo dostepne. 

Dla wlasnego bezpieczenstwa nie nalezy zdejmowac pokrywy 
komputera, dopoki kabel zasilania nie zostanie wyjety z gniazda 
komputera, a komputer nie zostanie odlaczony od sieci 
telekomunikacyjnej. Zawsze nalezy zakladac pokrywe komputera 
zanim zostanie on ponownie wlaczony. 

Aby uniknac porazenia pradem elektrycznym, nie nalezy otwierac 
zasilacza.Ten komputer jest urzadzeniem spelniajacym wymagani 
a klasy 1 dla urzadzen laserowych. Nie nalezy regulowac 
elementow wykorzystujacych laser. 
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Przygotowanie i praca z 
komputerem 



1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Rozpakowywanie komputera 



Rozpakowywanie komputera 

OSTRZEZENIE W razie watpliwosci, czy zdolasz sam udzwignac komputer lub 
monitor, nie probuj przemieszczac go bez czyjejs pomocy. 




1 Rozpakuj wszystkie elementy. 



2 Umiesc komputer na stabilnym biurku, w poblizu latwo 
dostepnych gniazd sieciowych, zostawiajac dostatecznie duzo 
miejsca na klawiature, mysz i inne akcesoria. Komputer mozesz 
polozyc na blacie biurka lub postawic go obok biurka tak, aby 
naped dyskow elastycznych znajdowal sie u gory. 

3 Ustaw komputer tak, aby miec latwy dostep do zlaczy 
znajdujacych sie na jego tylnej sciance. 

4 Informacje o ustawianiu monitora znajdziesz w jego instrukcji 
obslugi. 

System operacyjny System operacyjny komputera znajduje sie juz na twardym dysku i 

zostanie zainstalowany w trakcie pierwszego uruchomienia komputera. 

Narzedzia do Do zainstalowania komputera nie sapotrzebne zadne narzedzia. Jesli 

instalacji jednak zamierzasz instalowac dodatkowy naped dysku, pewnie 

przyda ci sie do tego srubokret. Wiecej informacji o instalowaniu 
akcesoriow znajdziesz w punkcie 2, Instalowanie akcesoriow w 
komputer ze. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtaczanie myszy, klawiatury, monitora i drukarki 



Podlaczanie myszy, klawiatury, monitora i drukarki 

Podlacz mysz, klawiatury i monitor do odpowiednich zlaczy 
znajdujacych sie z tylu komputera. Ksztalt zlqczy uniemozliwia 
niewlasciwe podlqczenie. 

Podlacz przewod drukarki do zlacza na tylnej sciance komputera i 
dokrec sruby mocujace. Wykorzystaj: 

• 25-pinowe zlacze rownolegle (Parallel) dla drukarki sterowanej 
przez port rownolegly 

• 9-pinowe zlacze szeregowe (Serial) dla drukarki sterowanej 
przez port szeregowy. 




przypis) rownolegte 

UWAGA Zlacza USB (Universal Serial Bus) mozna wykorzystac do 

podlaczania akcesoriow USB. Konfiguracja wiekszosci akcesoriow 
USB odbywa sie automatycznie z chwila ich fizycznego podlaczenia 
do komputera. Nie wszystkie systemy operacyjne obsluguja USB, 
ale najnowsza wersja Windows 95 (wczytana w niektorych 
modelach) jest do tego przystosowana. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtaczanie do sieci komputerowej (dotyczy tylko niektorych modeli) 



Podlqczanie do sieci komputerowej (dotyczy tylko 
niektorych modeli) 

Powiadom administratora o zamiarze podlaczenia swojego 
komputera do sieci. 

Podlacz wtyczke RJ-45 kabla sieciowego UTP (skretka) do zlacza 
LAN. 




Gdy juz podlaczyles kabel sieciowy do komputera, za pomoca 
programu Setup powinienes uaktywnic polaczenie z siecia. (Aby 
wejsc do programu Setup, nacisnij (?2) podczas procedury 
startowej.) 



4 



1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtaczanie akcesoriow multimedialnych (Dotyczy tylko niektorych modeli) 



Podlaczanie akcesoriow multimedialnych 
(Dotyczy tylko niektorych modeli) 

Komputer multimedialny jest wyposazony w rozszerzona 
klawiature HP i tylny panel dla multimediow. 

1 Podlacz do komputera rozszerzona klawiature HP. 




Jesli podlaczysz klawiature poprzez jej czarne zlacze typu 'jack', 
glosnik wewnetrzny zostanie wylaczony. Do podlaczenia 
sluchawek lub glosnikow mozesz wtedy wykorzystac tylne zlacza 
klawiatury (przejdz do nastepnego kroku). 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtaczanie akcesoriow multimedialnych (Dotyczy tylko niektorych modeli) 



OSTRZEZENIE Aby uniknac nieprzyjemnego, niespodziewanego wzrostu 

natezenia dzwieku, zawsze obnizaj glosnosci przed zalozeniem 
shichawek lub podlaczeniem glosnikow. 

Sluchanie glosnych dzwiekow przez dluzszy czas moze trwale 
uszkodzic sluch. Przed uzyciem sluchawek zaloz je na szyje i obniz 
poziom glosnosci. Gdy juz nalozysz sluchawki, powoli podnos 
poziom glosnosci, az osiagniesz wlasciwe natezenie dzwieku. 
Pozostaw regulator glosnosci w wybranej pozycji. 

2 Do klawiatury podlacz mikrofon oraz sluchawki/glosniki. 

Gniazdo klawiatury Gniazdo klawiatury dla 

dla mikrofonu stuchawek/gtosnika 




Pokazane na rysunku glosniki i mikrofon nie sa dostarczane 
wraz z komputerem. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtaczanie akcesoriow multimedialnych (Dotyczy tylko niektdrych modeli) 



3 Do tylnego panelu dla multimediow podlacz pozostale akcesoria 
audio, takie jak dzojstik lub sprzet HiFi. 




Pokazane na rysunku akcesoria audio (dzojstik, instrument 
muzyczny i sprzet HiFi) nie sa dostarczane wraz z 
komputerem. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtaczanie kabli zasilajacych 



Podlaczanie kabli zasilajacych 



OSTRZEZENIE Dla wlasnego bezpieczeristwa podlaczaj kable zasilajace tylko do 
gniazd wlasciwie uziemionych. Uzywaj kabli takich jak te, ktore 
otrzymales wraz z komputerem — spelniajacych normy 
obowiazujace w twoim kraju. Komputer odlacza sie od zasilania 
wyjmujac kabel zasilajacy z gniazda sieciowego. Dlatego wazne 
jest, aby znajdowalo sie ono blisko komputera i bylo latwo 
dostepne. 

1 Niektore modele wyposazone sa w przelacznik wyboru napiecia, 
taki jak pokazany na rysunku ponizej. 



Przetgcznik 

wyboru 

napiecia 




Jezeli komputer nie ma przelacznika wyboru napiecia, przejdz 
do kroku 2. 

Jezeli komputer ma przelacznik wyboru napiecia, wowczas: 

a Usun nalepke zaslaniajaca zlacze zasilania komputera. 
b Sprawdz, czy ustawione napiqcie jest wlasciwe dla twojego 

kraju. (Napiecie zasilania ustawiane jest fabrycznie i 

powinno bye juz odpowiednie.) 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Podtaczanie kabli zasilajqcych 



OSTRZEZENIE Jesli komputer ma przelacznik wyboru napiecia, przed 

podlaczeniem kabla zasilajacego sprawdz, czy napiecie zasilania 
jest ustawione na wartosc wlasciwa dla twojego kraju. (Aby sie 
dowiedziec, czy komputer ma przelacznik napiecia, wroc do 
poprzedniej strony.) 

2 Podlacz kable zasilajace do monitora i do komputera. ( Ksztalt 
zlqczy uniemozliwia niewlasciwe podlqczenie.) 

3 Podlacz kable zasilajace komputera i monitora do uziemionych 
gniazd. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Panel sterowania komputera 



Panel sterowania komputera 

Panel sterowania znajduje sie z przodu komputera. 



Wskaznik aktywnosci dysku 




Wytqcznik zasilania Nacisnij ten przycisk, aby wlaczyc lub wylaczyc komputer. 

Wskaznik Wskaznik ten mruga, gdy system korzysta z twardego dysku. 

aktywnosci dysku Wskaznik aktywnosci twardego dysku dziala rowniez wtedy, gdy 
zainstalowany jest drugi dysktwardy IDE (dostarczony przez HP) 
Jesli dysk IDE zostanie zamieniony na dysk SCSI, wskaznik ten 
nie bedzie dzialaL 
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Uzywanie rozszerzonej klawiatury HP 



Uzywanie rozszerzonej klawiatury HP 

Rozszerzona klawiatura HP wyposazona zostala w klawisze 
QuickLaunch, ktore mozesz wykorzystac do: 

• Wylaczania lub regulacji glosnosci systemu dzwiekowego 

• Skrotowego uruchamiania aplikacji, otwierania plikow i laczenia sie 
z witrynami Web 

• Uruchamiania dolaczonej do systemu przegladarki Internetu 

• Wyswietlania i konfigurowania przypisywanych do klawiszy funkcji 

• Blokowania lub wstrzymywania pracy komputera 

• Uzyskania dostepu do narzedzi HP TopTools i informacji 
przeznaczonych dla klientow 

Klawisz Internetu Klawisz menu 



Narzedzia HP TopTools x 



Klawisz skrotu 
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Klawisze skrotow 



UWAGA 



Klawisz menu 



Rozszerzona klawiatura HP wymaga specjalnego sterownika. 
Sterownik taki dostarczany jest wraz z wczytanymi fabrycznie 
systemami Windows NT 4.0 i Windows 95. Ten sterownik dostepny 
jest tylko dla systemow Windows NT 4.0 i Windows 95. 

Nacisnij klawisz menu "?", aby na ekranie pojawily sie klawisze 
QuickLaunch rozszerzonej klawiatury HP. Kliknij na ekranie dowolny 
z tych klawiszy aby wyswietlic i ewentualnie zmienic przypisana do 
niego funkcje. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Uzywanie udoskonalonej myszy HP 



Uzywanie udoskonalonej myszy HP 

Udoskonalona mysz HP ma dwa przyciski i uklad przycisk/kolko, 
ktore razem pozwalaja dynamicznie sterowac kliknieciami, 
operacjami przewijania i zmianami rozmiarow okien aplikacji 
Windows 95 i Windows NT. 

Trzeci przycisk i 

kotko "przewin/zmien rozmiar" Menu 




UWAGA Funkcja przewijania dziata tylko w tych aplikacjach Windows NT i 

Windows 95, ktore te funkcje obshiguja. Funkcja "zoom" (zmiana 
rozmiarow obrazu) dziata tylko w aplikacjach kompatybilnych z Microsoft 
Office 97 i tylko takich, ktore te funkcje obshiguja. Aby korzystac z funkcji 
przewijania lub zmiany rozmiarow obrazu (zoom), musisz sprawdzic, czy 
mysz zostata odpowiednio do tych funkcji skonfigurowana. 

P rze wij a n i e Znajdujac sie w jakiejs aplikacji Windows, popychaj kolko myszy do przodu 

lub do tyhi, aby przewijac dokument odpowiednio w dol lub w gore. 

Zmiana rozmiarow Przy otwartej, kompatybilnej z Microsoft Office 97 aplikacji, 
obrazu (zooming) przytrzymuj wcisniety klawisz Ctrl i popychaj kolko myszy do 

przodu lub do tylu, aby odpowiednio powiekszac lub zmniejszac 

rozmiary obrazu. 

Konfigurowanie Opcje ustawieh myszy umozliwiaja przypisywanie roznych funkcji 
myszy do przyciskow i do kombinacji przycisk/kolko. Opcje te pozwalaja 

rowniez zmienic dzialanie funkcji przewijania. 

Aby zmienic ustawienia myszy lub zapoznac sie z dostepnymi 
opcjami przewijania, kliknij przycisk start, wybierz Ustawienia 
C Panel sterowania, dwukrotnie kliknij Mysz, a nastepnie 
zakladke Przyciski. 



12 



1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Wtaczanie i wytaczanie komputera 



Wlacz anie i wylaczanie komputera 

Jesli to nie jest pierwsze uruchomienie komputera, przejdz od razu 
do punktu "Uruchamianie komputera", na stronie 15. 

Pierwsze wlaczenie komputera 

Fabrycznie zainstalowane oprogramowanie zostanie zainicjowane 
w trakcie pierwszego uruchamiania komputera. Sam proces 
inicjacji oprogramowania zajmuje kilka minut. W procesie tym 
ustawiana jest wersja jezykowa oprogramowania i jest ono 
dostosowywane do sprzetu zainstalowanego w komputerze. 
(Ustawienia te bedziesz mogl zmienic juz po inicjacji 
oprogramowania.) 

Inicjowanie oprogramowania 

W zadnym wypadku NIE wylaczaj komputera w trakcie inicjacji 
oprogramowania — moze to wywolac niespodziewane skutki. 

Aby zainicjowac oprogramowanie: 

1 Najpierw wlacz monitor, a nastepnie wlacz komputer. 

Po wlaczeniu komputera na ekranie pojawi sie logo Vectra. 
Komputer przeprowadzi autotest (POST). Nacisnij (&T) jesli chcesz 
zobaczyc rezultaty testu POST w oknie informacyjnym HP. 

W przypadku, gdy autotest wykryje jakis blad, zostanie on 
automatycznie wyswietlony. Moze tez pojawic sie polecenie 
nacisniecia f?2l, aby uruchomic program Setup w celu 
skorygowania bledu. 

2 Rozpoczyna sie proces inicjacji oprogramowania. Na ekranie 
wyswietlona zostaje umowa licencyjna i pojawia sie tez mozliwosc 
zapoznania sie z trescia dokumentu "Pracuj w komforcie" (uwagi 
zwiazane z ergonomia pracy przy komputerze). W dalszej 
kolejnosci pojawia sie pytania dotyczace komputera. Mozesz bye na 
przyklad zapytany 0 nazwisko uzytkownika komputera lub 0 
nazwe nrmy w ktorej pracujesz. (Nazwisko uzytkownika mozna w 
razie potrzeby pozniej zmienic.) 

3 Czas inicjacji mozesz wykorzystac do wypelnienia dostarczonej 
wraz z komputerem ankiety uzytkownika. 



13 



1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Wtaczanie i wytaczanie komputera 

4 Gdy zakoriczy sie proces inicjacji, kliknij OK, w wyniku czego 
nastapi ponowne uruchomienie komputera. 

Gdy komputer zostanie uruchomiony: 

□ Poloz klawiature w dogodnym miejscu. 

□ Dostosuj do swoich potrzeb jaskrawosc i kontrast ekranu 
monitora. Jesli obraz nie wypelnia ekranu lub nie jest 
wycentrowany, wyreguluj go za pomoca odpowiednich 
przyciskow monitora. Szczegoly znajdziesz w instrukcji obslugi 
monitora. 

Zmiana systemu operacyjnego 

Jesli zmieniasz system operacyjny komputera, sprawdz, czy pole 
PnP Operating System jest poprawnie ustawione w programie 
Setup. W przypadku fabrycznie zainstalowanego systemu 
operacyjnego, pole to powinno bye juz ustawione poprawnie. 

Jesli korzystasz z systemu operacyjnego typu "Plug and Play", 
a wiectakiegojak Windows 95, ustaw pole PnP Operating System 
w menu Main programu Setup na pozyeje Yes. 

Dla systemow operacyjnych, ktore nie sa typu "Plug and Play", a 
wiec takich jak Windows NT 4.0, pole to ustaw na pozyeje No. 
O tym, czy dany system jest typu "Plug and Play" mozna 
przeczytac w dokumentacji systemu operacyjnego. (Aby wejsc do 
programu Setup, nacisnij klawisz {±2} podczas procedury 
startowej.) 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Wtaczanie i wytaczanie komputera 



Uruchamianie komputera 

1 Zanim uruchomisz komputer, najpierw wlacz monitor. 

2 Uruchom komputer na jeden z ponizszych sposobow: 

• Nacisnij wylacznik zasilania na przednim panelu. 

• Nacisnij znajdujacy sie na klawiaturze klawisz spacji. 
Wlaczanie komputera z klawiatury jest mozliwe tylko wtedy, 
gdy funkcja ta zostala uaktywniona w programie Setup 
(nacisnij (T2I , aby wejsc do programu Setup w trakcie 
procedury startowej) i gdy przelacznik 8 na plycie glownej 
jest ustawiony na CLOSED (ZAMKNIE.TY). (Wiecej 
informacji 0 przelacznikach systemu znajdziesz w poradniku 
Upgrade and Maintenance Guide (Aktualizacja i obsluga 
komputera). Poradnik ten mozesz sprowadzic z witryny Web 
HP, ktora znajdziesz pod adresem: 

http: //www. hp. com/go/vectrasupport/.) 

Po wlaczeniu komputer przeprowadzi autotest (POST), w 
trakcie ktorego wyswietlane jest logo Vectra. Jesli chcesz 
zobaczyc rezultaty testu POST, nacisnij aby otworzyc okno 
informacyjne HP. Jezeli w trakcie testu POST zostanie wykryty 
blad, na ekranie pojawi sie odpowiedni komunikat. Wiecej 
szczegolow znajdziesz w poradniku Upgrade and Maintenance 
Guide (Aktualizacja i obsluga komputera) . (Poradnik ten 
mozesz sprowadzic z witryny Web HP, ktora znajdziesz pod 
adresem: http : //www . hp . com/go/vectrasupport/.) 

3 Jesli w programie Setup ustawiles zadanie podania hasla, 
zadanie to pojawi sie zaraz po zakonczeniu testu POST. W 
takim przypadku wprowadz swoje haslo i nacisnij [<-' ^ ) , 
abys mogl korzystac z komputera. 

Wykonac mozesz trzy proby wprowadzenia poprawnego hasla. 
Jesli trzy razy popelnisz blad, bedziesz musial ponownie 
uruchomic komputer, aby ponowic proby. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Wtaczanie i wytaczanie komputera 



Wylaczanie komputera 

Przed wylaczeniem komputera sprawdz, czy zamkniete sa 
wszystkie programy lacznie z systemem operacyjnym i dopiero 
wtedy nacisnij wylacznik zasilania na przednim panelu. 

Wytqczanie Niektore systemy operacyjne, takie jak Windows 95 lub Windows 

komputera w NT 4.0, same wylaczaja komputer zaraz po zamknieciu systemu. 

systemie Windows _ , , . . . . . . 

NT 4 0 lub sposobacn zamykania lub wycnodzenia z systemu operacyjnego 

Windows 95 dowiesz sie z podrecznika obslugi systemu. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Zarzadzanie zasilaniem komputera 



Zarzadzanie zasilaniem komputera 

Zarzadzanie zasilaniem komputera pozwala zredukowac zuzycie 
energii przez spowolnienie jego dzialari w czasie, gdy jest 
bezczynny. 



Program HP Setup Program HP Setup pozwala skonfigurowac zarzadzanie zasilaniem 
komputera. Szczegoly znajdziesz w module "Power Menu Items" 
programu HP Setup. (Aby wejsc do programu Setup, nacisnij 
podczas procedury startowej.) 

Zarzqdzanie Systemy operacyjne, takie jak Windows NT 4.0 i Windows 95, 

zasilaniem w roznia sie pod wzgledem mozliwosci zarzadzania zasilaniem. 

systemach Wiecej informacji znajdziesz w dokumentacji systemu 

operacyjnych operacyjnego. 



Korzystanie z funkcji zabezpieczajacych 

Funkcje te, dzialajace na zasadzie hasel dostepu, uniemozliwiaja 
korzystanie z komputera osobom do tego nieupowaznionym. 

Hasta Blokada NT - narzedzie wczytane wraz z Windows NT 4.0 i 

oprogramowania: blokada HP - narzedzie wczytane wraz z Windows 95, umozliwiaja 
Blokada NT i ustawienie i korzystanie z hasel. Wiecej informacji znajdziesz w 

blokada HP pomocy online, do ktorej dotrzesz przez klikniecie przycisku start, 

a nastepnie Programy C HP Lock C Online Help. 



Hasta BIOS: Funkcje zabezpieczajace mozesz tez skonfigurowac korzystajac z 

Program HP Setup programu HP Setup. Szczegoly znajdziesz w module "Security" 

programu HP Setup. (Aby wejsc do programu Setup, nacisnij 

podczas procedury startowej.) 

Hasta systemu Systemy operacyjne, takie jak Windows NT 4.0 i Windows 95, 
operacyjnego zawieraja w sobie funkcje zabezpieczania haslami. Wiecej 

informacji znajdziesz w dokumentacji systemu operacyjnego. 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Informacje uzupetniajace i funkcje pomocy 



Informacje uzupelniajace i funkcje pomocy 

Informacje na twardym dysku komputera 

Dodatkowe informacje o komputerze zostaly fabrycznie wczytane 
na twardy dysk. Znajdziesz tarn m.in.: 

• Getting Information — gdzie uzyskac informacje o komputerze, 
w tym rowniez odsylacze do pomocnych stron (witryn) Web HP. 

Uzytkownicy Windows NT 4.0 i Windows 95 moga uzyskac 
dostep do tych informacji klikajac przycisk start, a nastepnie 
Programy C HP Info C HP Vectra VL. 

• Working in Comfort — zalecenia dotyczace ergonomii pracy przy 
komputerze. 

Uzytkownicy Windows NT 4.0 i Windows 95 moga uzyskac 
dostep do tych informacji klikajac przycisk start, a nastepnie 
Programy C HP Info C Working Comfortably. 

• Using Sound — opis sposobow maksymalnego wykorzystania 
systemu dzwiekowego (dotyczy tylko niektorych modeli). 

Uzytkownicy Windows NT 4.0 i Windows 95 moga uzyskac 
dostep do tych informacji klikajac przycisk start, a nastepnie 
Programy C HP Info C Using Sound On Your PC. 

W witrynie Web HP 

Witryna Web HP zawiera informacje z szerokiego zakresu, w tym 
rowniez dajace sie sprowadzac dokumentacje, uslugi i opcje 
pomocy technicznej. 

Pakiet udost?pnionych do sprowadzania dokumentacji (MIS Kit) 

Witryna Web HP pozwala sprowadzic dokumentacje komputera. 
Dokumentacja ta znajduje sie w pakiecie nazwanym "MIS kit". W 
sklad pakietu wchodza dokumenty techniczne przeznaczone dla 
specjalistow MIS (Management Information Services). 

Dokumenty sa dostarczane w formacie PDF (Adobe Acrobat). 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Informacje uzupetniajace i funkcje pomocy 



Pakiet MIS dla tego komputera jest dostepny bezplatnie w 
witrynie Web HP (http : //www . hp . com/go /vectrasupport/). 

Pakiet MIS przeznaczony dla tego komputera zawiera: 

• Using Sound — opis sposobow maksymalnego wykorzystania 
systemu dzwiekowego, w tym informacje o konfigurowaniu 
systemu i o usuwaniu problemow (dostepne rowniez na 
twardym dysku w modelach multimedialnych). 

• Upgrade and Maintenance Guide — szczegolowy opis 
instalowania akcesoriow. Znalezc tarn mozna rowniez dokladne 
informacje o sposobach usuwania problemow. Podrecznik ten 
jest omowiony szczegolowo w nastepnym paragrafie. 

• Familiarization Guide — przewodnik szkoleniowy dla personelu 
technicznego i obslugi komputerow. 

• Network Administrator's Guide — przeznaczone dla 
administratorow sieci informacje o instalowaniu sterownikow 
sieciowych. 

• Service Handbook Chapters — informacje o sposobach 
uaktualniania i wymianie czesci, w tym numery katalogowe HP. 

Upgrade and Maintenance Guide (Przewodnik aktualizacji i obslugi komputera) 

Upgrade and Maintenance Guide jest dajacym sie sprowadzic 
dokumentem, udostepnionym w formacie PDF (Acrobat). 
Dokument ten zawiera szczegolowe informacje o: 

• Instalowaniu akcesoriow z uwzglednieniem: 

• Instalacji twardego dysku na wewnetrznej polce. 

• Instalacji napedu Zip, napedu CD-ROM i napedu tasmowego 

• Instalacji kart rozszerzeh 

• Instalacji kabla zabezpieczajacego 

• Wymianie baterii plyty systemowej 

• Instalacji baterii zewnetrznej 

• Usuwaniu problemow z komputerem 

• Informacjach technicznych o komputerze, w tym: 

• Przelacznikach plyty glownej 

• Adresach IRQ, DMA i I/O uzywanych w komputerze 
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1 Przygotowanie i praca z komputerem 

Informacje uzupetniajace i funkcje pomocy 

Zawarte w materialach Upgrade and Maintenance Guide 
informacje o instalowaniu i dotyczace usuwania problemow sa 
bardziej szczegolowe niz te, ktore mozesz znalezc w niniejszym 
podreczniku. HP zaleca, abys sprowadzil i wydrukowal 
przewodnik Upgrade and Maintenance Guide zanim zaczniesz 
instalowac w koputerze jakies akcesoria. 

Abys mogl obejrzec i pozniej wydrukowac przewodnik Upgrade and 
Maintenance Guide, musisz miec zainstalowany w komputerze 
program Acrobat Reader firmy Adobe. Program Acrobat Reader 
dostarczany jest wraz z wczytanymi do komputera systemami 
Windows 95 i Windows NT 4.0. Program ten mozesz tez 
sprowadzic bezplatnie z witryny Web firmy Adobe. 

Sprowadzanie Upgrade and Maintenance Guide 

Aby sprowadzic ten przewodnik, polacz sie z witryna HP Vectra 
Support 0 adresie www . hp . com/go/vectrasupport. 
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2 



Instalowanie akcesoriow w 
komputerze 

Rozdzial ten dostarcza ogolnych informacji o instalowaniu 
akcesoriow w komputerze. Szczegolowe wyjasnienia znajdziesz w 
przewodniku Upgrade and Maintenance Guide (Aktualizacja i 
obsluga komputera), dostepnym w witrynie Web HP pod adresem 
http : //www . hp . com/ go/vectrasupport /. 



2 Instalowanie akcesoriow w komputerze 

Akcesoria, ktore mozna zainstalowac 



Akcesoria, ktore mozna zainstalowac 



Do czterech kart rozszerzen 




Motility pamieci operacyjnej: 

(dot. 100 MHz SDRAM) pakiet 
32 MB SDRAMpakiet 
64 MB SDRAM 
pakiet 128 MB SDRAM 
pakiet 256 MB SDRAM 




To miejsce mozna 
wykorzystac dla: 

• dodatkowego napedu 
twardego dysku lub 

• karty rozszerzen PCI 



Jedna lub dwie dostepne od przodu potki na: 

naped Zip 
naped tasmowy 

naped CD-ROM (juz zainstalowany w niektorych modelach) 
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2 Instalowanie akcesoriow w komputerze 

Zdejmowanie i zaktadanie pokrywy komputera 



Zdejmowanie i zakladanie pokrywy komputera 

Majac na uwadze wlasne bezpieczeristwo, nigdy nie otwieraj 
obudowy komputera bez uprzedniego wyjecia z gniazdka wtyczki 
kabla zasilajacego i odlaczenia wszystkich przewodow sieci 
telekomunikacyjnej. Nie zapomnij tez zamknac obudowy przed 
ponownym wlaczeniem komputera. 

Zdejmowanie pokrywy 

1 Wylacz kolejno monitor i komputer. 

2 Wyjmij wtyczki kabli zasilajacych z gniazda sieciowego oraz ze 
zlaczy komputera i monitora. Odlacz wszystkie przewody sieci 
telekomunikacyjnej . 

3 Nacisnij srodkowy zatrzask, aby otworzyc przedni panel. 

4 Zdejmij panel przedni przez nacisniecie dwoch zapadek, 
pochylenie go ku sobie i podniesienie do gory. 

5 Jesli zachodzi potrzeba, otworz pokrywe uzywajac klucza 
dostarczonego z komputerem. 

6 Chwyc rekami oba brzegi pokrywy, przesun pokrywe do przodu 
o okolo 2 cm i unies ja do gory. 
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2 Instalowanie akcesoriow w komputerze 

Zdejmowanie i zaktadanie pokrywy komputera 

Zakladanie pokrywy po zainstalowaniu akcesoriow 

1 Sprawdz, czy zainstalowales juz wszystkie akcesoria. 

2 Upewnij sie, czy kable wewnetrzne zostaly prawidlowi 
podlaczone i zadbaj o takie ich ulozenie, zeby sie nie zaplataly, 
gdy bedziesz zamykal obudow§. 

3 Sprawdz, czy zamek pokrywy jest otwarty. 

4 Trzymajac pokrywy nad komputerem, ustaw ja w takim 
polozeniu, aby jej przedni brzeg znalazl siq nad przednia 
kraw§dzia ramy komputera, a nastepnie wsuri pokrywe na jej 
miejsce. 

5 Jesli zachodzi potrzeba, zamknij pokrywe na klucz. 

6 Zaloz panel przedni, wkladajac najpierw dwa dolne zawiasy, a 
nastepnie dociskajac go do przedniej ramy. Dwie zapadki 
wskocza wowczas na swoje miejsca. 




7 Zatrzasnij srodkowy zamek na gornej krawedzi przedniego 
panelu. 

8 Podlacz ponownie wszystkie przewody i kable zasilajace. 
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2 Instalowanie akcesoriow w komputerze 

Wyjmowanie i wktadanie zasilacza 



Wyjmowanie i wkladanie zasilacza 

Aby miec dostep do tylnych polek na napedy i do kart rozszerzeri, 
musisz wyjac i przemiescic zasilacz. Wyjecie zasilacza ulatwia 
rowniez dostep do zlaczy kabli i nap^dow. 



Wyjmowanie zasilacza 

1 Odlacz od komputera kable zasilaj ace i wszystkie przewody sieci 
telekomunikacyjnej. Zdejmij pokrywe; komputera. 

2 Unies lekko przod zasilacza, aby zwolnic jego dwa zatrzaski i 
wysuri zasilacz ciagnac go poziomo ku sobie. Ostroznie podnies 
zasilacz i poloz go spodem do gory na przednim napedzie 
dyskowym. 
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2 Instalowanie akcesoriow w komputerze 

Wyjmowanie i wktadanie zasilacza 



Wkladanie zasilacza 

1 Zanim wlozysz zasilacz sprawdz, czy wszystkie nowe napedy 
zostaly prawidlowo zainstalowane oraz czy wszystkie kable i 
przewody sa odpowiednio podlaczone i wlasciwie ulozone. 

2 Podnies przod zasilacza (cz^sc bliska wentylatora) i wsun go w 
zaczepy na tylnej sciance komputera. Postaraj si§, aby zawias z 
tylu zasilacza trafil na wyciecie w obudowie. Nastepnie obniz 
przod zasilacza tak, aby zatrzaski po obu stronach wskoczyly na 
swoje miejsca. 




3 Zaloz pokrywe; komputera jeszcze przed podlaczeniem kabla 
zasilajacego. 
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2 Instalowanie akcesoriow w komputerze 

Instalowanie pamieci 



Instalowanie pamieci 

Ladunki elektrostatyczne moga spowodowac uszkodzenia 
elementow elektronicznych. 

Odlacz od zasilania wszystkie skladowe sprzetu. Nie dopusc do 
kontaktu twojego ubrania z akcesoriami. 
Aby wyrownac potencjal elektrostatyczny, najpierw poloz 
opakowanie z akcesoriami na obudowie komputera i dopiero wtedy 
wyjmij akcesoria z opakowania. Akcesoriami manipuluj jak 
najmniej i to z wielka ostroznoscia. 

Instalowanie pamieci operacyjnej 

Komputer jest juz wyposazony w pamiec operacyjna. Jesli 
aplikacje wymagaja wiecej pamieci operacyjnej, mozesz 
zainstalowac dodatkowa pamiec w ilosci nawet do 
768 MB (trzy moduly po 256 MB). 

Pamiec operacyjna dostepna jest w modulach po 32 MB, 64 MB, 
128 MB i 256 MB. Istnieja trzy "banki" pamieci. Kazdy bank 
przeznaczony jest na jeden modul pamieci. 



Bank 


Instalowane moduty pamieci 


Zewn^trzny 
(najblizszy brzegu) 


Dowolny modut 32 MB, 64 MB, 1 28 MB lub 256 MB 1 00 MHz SDRAM 
Fabrycznie zainstalowany jest zwykle modut 32 MB lub 64 MB 


Srodkowy 


Dowolny modut 32 MB, 64 MB, 128 MB lub 256 MB 100 MHz SDRAM 


Wewn^trzny 


Dowolny modut 32 MB, 64 MB, 1 28 MB lub 256 MB 100 MHz SDRAM 



Instalowanie pamieci musi sie odbywac kolejno w banku 
zewnetrznym, srodkowym i wewnetrzym. 
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2 Instalowanie akcesoriow w komputerze 

Instalowanie pamieci 



Aby zainstalowac modul pamieci operacyjnej: 

1 Odlacz od komputera kable zasilaj ace i wszystkie przewody sieci 
telekomunikacyj nej . 

2 Zdejmij pokrywe komputera. 

3 Ustaw zlacza modulu pamieci rownolegle do gniazda banku. 
Wsuri modul pamieci do gniazda prostopadle do plyty glownej. 



Bankzewnetrzny 




UWAGA Aby wyjac modul pamieci operacyjnej, zwolnij podtrzymujace 

spinacze i ruchem wahadlowym wyciagnij modul z jego gniazda. 

4 Przed zalozeniem pokrywy zainstaluj wszystkie inne akcesoria. 
Podlacz ponownie wszystkie przewody i kable zasilaj ace. 

5 W oknie informacyjnym HP sprawdz poprawnosc nowej 
konfiguracji. (Aby wyswietlic okno informacyjne HP, nacisnij 

w trakcie procedury startowej, gdy na ekranie widoczne jest 
logo Vectra.) 



28 



2 Instalowanie akcesoriow w komputerze 

Instalowanie urzqdzen pamieci masowej 



Instalowanie urzadzen pamieci masowej 

W tej czesci opisano zlacza, ktore mozna uzyc do instalacji 
dodatkowych urzadzen IDE pamieci masowej. Szczegolowe 
instrukcje znajdziesz w przewodniku Upgrade and Maintenance 
Guide, dostepnym w witrynie Web HP pod adresem 
http : / /www. hp . com/go/vectrasupport/. 

Zainstalowac mozesz urzadzenia IDE pamieci masowej, takie jak 
dodatkowy twardy dysk, naped Zip, naped CD-ROM i naped 
tasmowy. W komputerze mozesz zainstalowac nawet dwa napedy 
twardych dyskow. 

UWAGA Istnieje tez mozliwosc zainstalowania innych niz IDE napedow 

twardego dysku lub CD-ROM, ale wiaze sie to z koniecznoscia 
posiadania odpowiedniej karty rozszerzen, dodatkowego kabla i 
sterownika (zwykle dostarczanego wraz z urzadzeniem). Wiecej 
informacji na ten temat udzieli ci dostawca urzadzenia. 

Zl^cza i kable 

Do podlaczenia napedu Zip, napedu twardego dysku, napedu CD- 
ROM lub napedu tasmowego potrzebny jest kabel zasilajacy i 
kabel do transferu danych. W komputerze znajduja sie nizej 
pokazane kable transferu danych: 

Kabel Ultra ATA IDE HDD Kabel IDE CD-ROM 

Srodkowe ztacze Gtowneztacze Kabel IDE CD-ROM 



Kabel Ultra ATA IDE 
HDD 

Gtowne ztqcze 
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2 Instalowanie akcesoriow w komputerze 

Instalowanie urzadzen pamieci masowej 

Jakich ztqczy nalezy Wewnatrz komputera znajduja sie trzy kable do transferu danych: 
uzyc Dwa z nich przeznaczone sa dla urzadzen IDE. 

• Kabel Enhanced Ultra ATA IDE (Integrated Drive Electronics) 
do napedu twardego dysku. Moze on obslugiwac dwa napedy 
IDE twardych dyskow, przy czym jeden naped jest juz 
podlaczony. Kabel ten jest oznakowany symbolem "HDD". 

Optymalne dzialanie uzyskuje sie przez podlaczenie tego kabla 
do napedow IDE twardych dyskow zgodnych z Ultra ATA 

• Drugi kabel Enhanced IDE moze obslugiwac do dwoch urzadzen 
IDE. Uzyj tego kabla do podlaczenia napedu CD-ROM lub 
napedu Zip. Kabel ten jest oznakowany symbolem "CD-ROM". 

• Trzeci kabel, ktory nie jest typu IDE, ma jedno zlacze dla 
napedu dyskow elastycznych. 

Kable IDE transferu danych pozwalaja na podlaczenie do plyty 
glownej nawet czterech urzadzen IDE. (Zajrzyj do dokumentacji 
urzadzenia, aby sprawdzic, czy nie musisz ustawic zworek lub 
wykonac jakiejs specjalnej procedury instalacyjnej). 
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2 Instalowanie akcesoriow w komputerze 

Instalowanie urzadzeri pamieci masowej 



W ponizszej tabeli wymienione sa zlqcza IDE przeznaczone do 
instalowania dodatkowych urzadzeri pamieci masowej. 



Przyktady potaczeri kilku nap^dow IDE 


Konfiguracja 


Podtaczenia do kabli transferu danych 


1 twardy dysk 


1. Startowy dysk twardy: 


Ztacze gtowne, kabel HDD 


2 twarde dyski 


1. Startowy dysk twardy: 

7 ririini twprrlv H\/<;k" 


Ztacze gtowne, kabel HDD 

7tpr7P Qrnrllenwp kahpl Hrin 

£_IC^LzLC ol UUIxUVVC, IXClUCI IUU 


1 twardy dysk 
1 CD-ROM 


1. Startowy dysk twardy: 

2. CD-ROM: 


Ztacze gtowne, kabel HDD 
Ztgcze gtowne, kabel CD-ROM 


2 twarde dyski 
1 CD-ROM 


1. Startowy dysk twardy: 

2. Drugi twardy dysk: 

3. CD-ROM: 


Ztgcze gtowne, kabel HDD 
Ztacze srodkowe, kabel HDD 
Ztacze gtowne, kabel CD-ROM 


1 twardy dysk 
1 CD-ROM 
1 napgd Zip 


1. Startowy dysk twardy: 

2. CD-ROM: 

3. Naped Zip: 


Ztacze gtowne, kabel HDD 
Ztacze gtowne, kabel CD-ROM 
Ztacze srodkowe, kabel CD-ROM 


2 twarde dyski 
1 CD-ROM 
1 naped Zip 


1. Startowy dysk twardy: 

2. Drugi twardy dysk: 

3. CD-ROM: 

4. Naped Zip: 


Ztacze gtowne, kabel HDD 
Ztgcze srodkowe, kabel HDD 
Ztacze gtowne, kabel CD-ROM 
Ztacze srodkowe, kabel CD-ROM 
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2 Instalowanie akcesoriow w komputerze 

Instalowanie kart rozszerzen 



Instalowanie kart rozszerzen 

Ladunki elektrostatyczne moga spowodowac uszkodzenia elementow 
elektronicznych. Odlacz od zasilania wszystkie skladowe sprzetu. Nie 
dopusc do kontaktu twojego ubrania z akcesoriami. Aby wyrownac 
potencj at elektrostatyczny naj pierw poloz opakowanie z akcesoriami na 
obudowie komputera i dopiero wtedy wyjmij akcesoria z opakowania. 
Akcesoriami manipuluj jak najmniej i to z wielka ostroznoscia. 

Komputer ma cztery glowne gniazda na karty rozszerzen i jedno 
gniazdo dodatkowe. Gniazda te, w liczbie pieciu, oznaczone sa 
numerami od "1" do "5" na tylnej pokrywie komputera. 

• Gniazdo 1 (gorne) mozna przeznaczyc na 32-bitowa karte PCI 
pelnej dlugosci. 

• Gniazdo 2 mozna przeznaczyc albo na 32-bitowa karte PCI, albo 
na 16-bitowa karte ISA (obie pelnej dlugosci). 

• Gniazdo 3 mozna przeznaczyc albo na 32-bitowa karte PCI, albo 
na 16-bitowa karte ISA (obie pelnej dlugosci). 

• Gniazdo 4 (dolne) mozna przeznaczyc na 16-bitowa karte ISA 
polowkowej dlugosci. 

• Gniazdo 5 jest dodatkowe. Znajduje sie pod zasilaczem i mozna 
je przeznaczyc na 32-bitowa karte PCI polowkowej dlugosci. 
Gniazdo te mozna tez przeznaczyc na naped twardego dysku. 

Numery gniazd PCI w programie Setup komputera 

Program Setup komputera korzysta z logicznej numeracji gniazd. 
Wystarczy znac tylko numery gniazd PCI, aby moc zmienic ich 
konfiguracje w programie Setup. (Aby wejsc do programu Setup, 
nacisnij (?2]podczas procedury startowej.) 

• PCI Slot #1 jest gornym gniazdem PCI. Odpowiada on 
fizycznemu gniazdu, oznakowanemu na tylnej sciance 
komputera numerem "1". 

• PCI Slot #2 jest drugim od gory gniazdem PCI. Odpowiada on 
fizycznemu gniazdu, oznakowanemu na tylnej sciance 
komputera numerem "2". 

• PCI Slot #3 jest dolnym gniazdem PCI. Odpowiada on 
fizycznemu gniazdu, oznakowanemu na tylnej sciance 
komputera numerem "3". 
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2 Instalowanie akcesoriow w komputerze 

Instalowanie kart rozszerzen 

• PCI Slot #4 jest dodatkowym gniazdem PCI, znajdujacym sie 
pod zasilaczem. Odpowiada on fizycznemu gniazdu, 
oznakowanemu na tylnej sciance komputera numerem "5". 

Instalowanie karty rozszerzen 

Szczegolowe instrukcje znajdziesz w przewodniku Upgrade and 
Maintenance Guide, dostepnym w witrynie Web HP pod adresem 
http : / /www. hp . com/go/vectrasupport/. 

Konfigurowanie kart rozszerzen w ukladzie Plug and Play 5 

Plug and Play' jest standardem przemyslowym automatycznego 
konngurowania zasobow sprzetowych komputera i zainstalowanych 
w nim kart rozszerzen. BIOS komputera zawiera konngurowalna 
funkcje Plug and Play'. 

Wszystkie karty rozszerzen PCI sa typu ' Plug and Play', ale nie jest 
tak w przypadku kart ISA. Jesli nie jestes pewien, sprawdz to w 
dokumentacji karty. 

Gdy uruchomisz komputer po zainstalowaniu karty rozszerzen, 
BIOS Plug and Play' automatycznie wykryje zasoby sprzetowe (IRQ, 
DMA, obszary pamieci i adresy I/O), uzywane przez komponenty 
komputera, takie jak klawiatura, porty komunikacyjne, zlacza 
sieciowe i karty rozszerzen. 

Windows 95 Systemy operacyjne, takie jak Windows 95, ktore obsluguja Plug and 

Play', automatycznie wykryja nowo zainstalowana karte rozszerzen 
Plug and Play' i zainstaluja dla niej sterownik, jesli tylko jest dostepny. 

Windows NT 4.0 W przypadku Windows NT 4.0 i innych systemow operacyjnych, ktore 
nie posiadaja funkcji Plug and Play', informacji o instalowaniu kart 
rozszerzen trzeba szukac w dokumentacji samego systemu. 

Korzystajac z Windows NT 4.0, kliknij przycisk start , a nastepnie 
kliknij Pomoc. Mozesz posluzyc sie spisem tresci lub indeksem, aby 
znalezc informacje o instalowaniu urzadzen. Windows NT 4.0 pomoze 
ci zainstalowac takie urzadzenia, jak modemy i karty dzwiekowe. 

UWAGA DO Po zainstalowaniu nowego urzadzenia w systemie Windows 

WINDOWS NT 4.0 NT 4.0, powinienes od-instalowac Microsoft Service Pack, 

zeby uaktualnic system operacyjny komputera. 

Aby to zrobic, kliknij przycisk start, a nastepnie kliknij 

Programy O Windows NT Update. 
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2 Instalowanie akcesoriow w komputerze 

Instalowanie kart rozszerzen 



Konfigurowanie kart rozszerzen ISA nie bedacych 
typu 'Plug and Play' 

Jesli zainstalujesz karte rozszerzen ISA, ktora nie jest typu 'Plug 
and Play', musisz ja skonfigurowac zanim komputer bedzie mogl z 
niej korzystac. Sposob konfigurowania takiej karty opisany jest w 
dokumentacji dostarczanej wraz z karta. 

Informacje o dostepnych przerwaniach IRQ i adresach I/O w 
komputerze znajdziesz w Upgrade and Maintenance Guide - 
przewodniku dostepnym w witrynie Web firmy HP pod adresem 
http://www.hp.com/go/vectrasupport/. Niektore systemy 
operacyjne, takie jak Windows 95, moga wyswietlac adresy IRQ i 
adresy 1/0 aktualnie wykorzystywane w komputerze. Wiecej 
informacji znajdziesz w dokumentacji systemu operacyjnego. 

Przeczytaj dokumentacje dolaczona do systemu operacyjnego, aby 
szczegolowo zapoznac sie z mozliwosciami i ograniczeniami 
systemu w odniesieniu do kart rozszerzen, ktore nie sa typu Plug 
and Play'. 



Zerowanie danych Jesli komputer ma trudnosci z rozpoznaniem karty ISA, sprobuj 
konfiguracyjnych wyzerowac jego dane konfiguracyjne. Usunie to wszystkie, 
komputera nieaktualne juz dane konfiguracji komputera. Aby to zrobic, wejdz 

do programu Setup, w polu Reset Configuration Data ustaw 
parametr na Yes i uruchom ponownie komputer. 
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Usuwanie problemow z komputerem 



Ten rozdzial bedzie pomocny w rozwiqzywaniu wiekszosci 
problemow, z ktorymi mozesz sie spotkac w czasie uzywania 
komputera. Szczegolowe wyjasnienia znajdziesz w przewodniku 
Upgrade and Maintenance Guide, dostepnym w witrynie Web HP 
pod adresem http : / /www. hp . com/go/vectrasupport/. 



3 Usuwanie problemow z komputerem 

Narzgdzia diagnostyczne HP DiagTools 



Narzedzia diagnostyczne HP DiagTools 

HP DiagTools jest narzedziem pomocnym w diagnozowaniu 
problemow zwiazanych z dzialaniem sprzetu w komputerach 
osobistych HP Vectra i stacjach roboczych. 
Jest to caly zestaw narzedzi, ktore pozwalaja: 

• Sprawdzic konfiguracje systemu i zweryfikowac poprawnosc 
jego dzialania. 

• Diagnozowac problemy zwiazane z dzialaniem sprzetu. 

• Dostarczyc serwisantom HP szczegolowych informacji, 
potrzebnych im do szybkiego i efektywnego rozwiazania 
wszystkich problemow. 

Uzytkownicy komputerow Vectra musza najpierw zainstalowac 
najnowsza wersje DiagTools i upewnic sie, czy narzedzia sa gotowe 
do wykorzystania. 

Wiecej informacji o tym jak i gdzie zainstalowac to narzedzie 
mozna znalezc w przewodniku Vectra Hardware Diagnostics 
User's Guide, dostepnym w formacie PDF (Adobe Acrobat) w 
witrynie Web firmy HP. 

Wazne jest, abys korzystal z najnowszej wersji tego programu przy 
diagnozowaniu problemow zwiazanych z dzialaniem sprzetu. Jesli 
tak nie jest, serwisanci HP moga poprosic cie poprosic o 
zainstalowanie najnowszej wersji jeszcze przed zaoferowaniem 
pomocy. 

Gdzie zdobyc Najnowsza wersje tego programu mozna otrzymac za 

narzedzia DiagTools posrednictwem HP Electronic Information Services — uslugi 
dostepnej przez 24 godziny na dobe i siedem dni w tygodniu. 

Dostep do tej uslugi uzyskasz przez polaczenie sie z witryna HP 

World Wide Web pod adresem 

http : //www. hp . com. /go/vectrasupport/. 
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3 Usuwanie problemow z komputerem 

Narzgdzia diagnostyczne HP DiagTools 

Aby uruchomic DiagTools: 

1 Wloz dyskietke z DiagTools do napedu dyskow elastycznych. 

2 Zamknij wszystkie aplikacje, zamknij system operacyjny i 
uruchom ponownie komputer. Po ponownym uruchomieniu 
komputera DiagTools uruchomi sie automatycznie, 
wyswietlajac komunikat powitania. 

3 Nacisnij F2, aby przeprowadzic diagnozowanie zgodnie z 
pojawiajacymi sie na ekranie instrukcjami. 

Narzedzie to automatycznie wykryje pelna konfiguracje 
sprzetu, zanim jeszcze przeprowadzone zostana jakiekolwiek 
testy. 

Aby zweryfikowac poprawnosc dzialania sprzetu, bedziesz musial 
wykonac podstawowe testy systemu (Basic System Tests). 

Aby przeprowadzic glebsze badania poszczegolnych komponentow 
systemu, mozesz wykonac zaawansowane testy (Advanced System 
Tests). 



UWAGA Testy takie moga przeprowadzac jedynie lepiej zorientowani i 

zaawansowani uzytkownicy komputera. 



Karta serwisowa Aby uzyskac kompletny zapis konfiguracji systemu i rezultatow 
testowania, bedziesz musial utworzyc tzw "Karte serwisowa" 
(Support Ticket). Karte taka bedziesz nastepnie mogl wyslac do 
serwisantow HP, korzystajac z faksu lub poczty elektronicznej. 

Wiecej informacji o tym jak korzystac z tych mozliwosci znajdziesz 
w przewodniku Vectra Hardware Diagnostics User's Guide, 
dostepnym w witrynie HP World Wide Web pod adresem 
http : / /www. hp . com. /go/vectrasupport/. 



Uruchomienie 
narzedzi 

diagnostycznych 



Podstawowe testy 
systemu 

Zaawansowane 
testy systemu 
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3 Usuwanie problemow z komputerem 

Jezeli nie mozna uruchomic komputera 



Jezeli nie mozna uruchomic komputera 

Jesli po wlaczeniu komputera ekran monitora jest ciemny i nie ma 
komunikatow o bledach, wykonaj nastepujace czynnosci: 

1 Sprawdz, czy komputer i monitor sa wlaczone. (Wskaznik 
zasilania powinien sie swiecic.) 

2 Sprawdz ustawienia kontrastu i jaskrawosci ekranu monitora. 

3 Upewnij sie, czy wszystkie kable i przewody zasilajace sa mocno 
wetkniete w gniazda. 

4 Upewnij sie, czy gniazdo sieciowe jest sprawne. 

Jesli problem pozostaje nierozwiazany, skontaktuj sie z obsluga 
techniczna komputerow w twojej firmie. 
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3 Usuwanie problemow z komputerem 

Gdy pojawia sie problemy sprzetowe 



Gdy pojawiq, si§ problemy sprzetowe 

W tej czesci opisano postepowanie w przypadku problemow z 
monitorem, klawiatura lub mysza. 

OSTRZEZENIE Przed zdjeciem pokrywy komputera w celu sprawdzenia 

ustawienia zworek i polaczeri wewnetrznych nalezy upewnic sie, 
czy kabel zasilajacy i wszystkie przewody telekomunikacyjne 
zostaly odlaczone. 

Nie otwieraj obudowy napedu CD-ROM, poniewaz istnieje 
niebezpieczeristwo porazenia pradem oraz uszkodzenia wzroku 
przez promieri lasera. Prace serwisowe powinny bye 
przeprowadzane jedynie przez wykwalifikowany personel. 
Informacje o poborze mocy i dlugosci fali elektromagnetycznej 
znajduja sie na etykiecie napedu CD-ROM. Ten komputer nalezy 
do produktow laserowych I klasy. Nie probuj samodzielnie 
wykonywac zadnych regulacji jednostki laserowej. 

Jezeli monitor nie dziala prawidlowo 
Jezeli nic nie jest wyswietlane na ekranie 

Jezeli nic nie jest wyswietlane na ekranie, ale komputer 
uruchamia sie, a klawiatura, napedy dyskow i inne urzadzenia 
peryferyjne wydaja sie dzialac prawidlowo: 

1 upewnij sie, ze wprowadziles poprawne haslo, jesli jest 
wymagane przez komputer, 

2 sprawdz, czy regulatory jaskrawosci i kontrastu sa ustawione 
prawidlowo, 

3 upewnij sie, czy kabel monitora jest podlaczony prawidlowo, 

4 upewnij sie, czy monitor jest podlaczony do zasilania i wlaczony, 

5 wylacz monitor i odlacz go od gniazda zasilajacego. Odlacz kabel 
monitora i sprawdz, czy jego styki nie sa zgiete. Jezeli sa, 
delikatnie je wyprostuj, 

Inne problemy z monitorem 

Jezeli obraz nie jest zestrojony z ekranem, uzyj regulatorow 
monitora dla wycentrowania obrazu. Sprawdz w instrukeji obslugi 
monitora, jaka jest wymagana czestotliwosc odswiezania obrazu. 
Uzyj panelu sterowania systemu operacyjnego dla wyboru 
odpowiedniej czestotliwosci odswiezania. 
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3 Usuwanie problemow z komputerem 

Gdy pojawig si§ problemy sprz^towe 



Jezeli klawiatura nie dziala 

1 Upewnij sie, czy klawiatura jest prawidlowo podlaczona do zlacza 
klawiatury komputera (a nie do zlacza myszy). 

2 Upewnij sie, czy zaden klawisz nie zostal zablokowany. Jesli tak, 
odblokuj go delikatnie podwazajac palcem. 

3 Jezeli po wlaczeniu komputera uruchamia sie system operacyjny, 
klawiatura jest prawidlowo podlaczona, ale nadal nie dziala, 
przyczyna tego moze bye ustawienie hasla na opeje "keyboard 
locked" (klawiatura zablokowana). Aby odblokowac klawiature (i 
mysz) musisz wprowadzic haslo. 

4 Upewnij sie, czy na klawiature nie zostala rozlana jakas ciecz. W 
tym przypadku oddaj klawiature do naprawy lub wymieri ja. 

5 Jezeli uzywasz klawiszy QuickLaunch ("Szybkie uruchamianie") 
rozszerzonej klawiatury HP, upewnij sie, czy uzywasz poprawnego 
sterownika. Sterownik ten jest dostarczany wraz ze wszystkimi 
zainstalowanymi systemami Windows NT 4.0 lub Windows 95 i 
jest dostepny tylko dla tych systemow. 

Jezeli mysz nie dziala 

1 Upewnij sie, czy mysz jest prawidlowo podlaczona do zlacza myszy 
komputera (a nie do zlacza klawiatury). 

2 Upewnij sie, czy sterownik myszy dostarczany wraz z systemem 
operacyjnym jest prawidlowo zainstalowany. Jezeli uzywasz 
rozszerzonej myszy HP, upewnij sie, czy uzywasz poprawnego 
sterownika. Sterownik taki dostarczany jest wraz z wczytanymi 
fabrycznie systemami Windows NT 4.0 i Windows 95. 

3 Wyczysc kulke i rolki myszy w sposob pokazany na rysunku (uzyj 
miekkiego materialu, nie pozostawiajacego nitek). 
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3 Usuwanie problemow z komputerem 

Program HP Setup 



Program HP Setup 

Wykonaj ponizsze instrukcje, aby sprawdzic bob zmienic 
konfiguracje komputera. 



Wtqcz lub zrestartuj 
komputer. 



Aby przejsc do okna 
informacyjnego HP 



Aby uruchomic 
program Setup 



Jesli komputer jest wylaczony, najpierw wlacz monitor i nastepnie 
wlacz komputer. 

Jezeli komputer jest juz wlaczony, zapisz dane, opusc wszystkie 
programy, a nastepnie ponownie uruchom komputer. W systemach 
Windows NT 4.0 lub Windows 95 uzyj polecenia zamkni j system 
O Uruchom ponownie komputer w menu Start. To polecenie 
automatycznie zamknie system operacyjny i uruchomi ponownie 
komputer. W innych systemach operacyjnych jak np. Windows NT 
3.51 musisz opuscic wszystkie programy i recznie wylaczyc, a 
nastepnie wlaczyc komputer uzywajac wylacznika zasilania. 

Gdy na ekranie widoczne jest logo Vectra, nacisnij Spowoduje 
to pojawienie sie okna informacyjnego HP. Okno informacyjne 
pojawi sie tylko na krotka chwile. Aby pozostawalo otwarte 
dowolnie dlugo (do momentu, gdy zdecydujesz sie go zamknac), 
nacisnij klawisz CrT) , 

Okno informacyjne przedstawia podstawowa konfiguracje 
komputera, jak np. ilosc zainstalowanej pamieci. 

Aby przejsc do programu Setup gdy widoczne jest logo Vectra (i 
pominac ekran informacyjny), nacisnij (?2) zamiast f&T) . 

Program Setup umozliwia przegladanie i zmiane konfiguracji 
komputera, jak np. ustawianie hasla i trybu wstrzymania 
(oszczedzanie energii). 



Aby przejsc do menu Aby przejsc do menu startowego gdy wyswietlane jest logo Vectra, 
startowego nacisnij O. 

Menu startowe pokazuje kolejnosc urzadzen, z ktorych komputer 
probuje zaladowac system (stacja dyskietek, naped CD-ROM, 
twardy dysk i siec). Z poziomu tego menu mozna rowniez wejsc do 
programu Setup, aby zmienic kolejnosc urzadzen startowych. 
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3 Usuwanie problemow z komputerem 

Serwis HP w zakresie informacji i wspomagania 



Serwis HP w zakresie informacji i wspomagania 

Wysoka jakosc i trwalosc komputerow Hewlett-Packard pozwala 
na wieloletnia bezawaryjna prace. Aby zapewnic taka 
niezawodnosc oraz informowac na biezaco o nowosciach 
technicznych, HP i siec przeszkolonych przez firme 
autoryzowanych dealerow oferuje szeroki zakres uslug i pomocy. 

Aby dowiedziec sie wiecej o tych uslugach i pomocy technicznej, 
odwiedz nasza witryne Web pod adresem: 

http : //vfww . hp . com/go/vectrasupport/. 



42 



Skorowidz 
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adresy DMA 

uzywane w komputerze, 19 
adresy I/O 

uzywane w komputerze, 19 
adresy IRQ 

uzywane w komputerze, 19 
akcesoria 

instalowanie, 21 
audio 

regulatory, 11 

zlacza, 6 
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ekran, 13 

B 
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instalowanie zewnetrznej, 19 
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Blokada HP, 17 

Blokada NT, 17 

D 
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dokumentacja 
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podlaczanie, 3 
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klawiatura, 3 
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klawisz menu, 11 
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komputer 
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mikrofon 
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monitor 
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kontrast, 14 

podlaczanie, 3 

problemy, 39 
mysz 
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podlaczanie, 3 
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instalowanie, 19 
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instalowanie, 19 
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instalowanie, 19 
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podlaczanie, 29 
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numery gniazd PCI, 32 

O 
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uzywanie, 10 
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sprowadzanie, 20 

R 

regulacja glosnosci, 11 
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zdejmowanie pokrywy, 23 
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zasilacz, 25 

wkladanie, 26 
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Gwarancje i uregulowania prawne 



Uregulowania prawne 



DEKLARACJAZGODNOSCI 
z przepisami ISO/IEC Guide 22 oraz EN 45014 



Nazwa producenta: HEWLETT-PACKARD 
Adres producenta: 5 Avenue Raymond Chanas 

38053 Grenoble Cedex 09 

FRANCE 

Oswiadcza, ze nastepujacy produkt: 

Nazwa produktu: Komputer osobisty 
Oznaczenie modelu: HP VECTRA VL 6/XXX seria 8 
Modele DT i MT 

Jest zgodny z nastepujgcymi przepisami: 

BEZPIECZENSTWO Normy miedzynarodowe: IEC 950:1991 +A1 +A2 +A3+A4 
Normy europejskie: EN 60950:1992 +A1 +A2 +A3 

EMC CISPR 22:1993+A1 / EN 55022:1994 Klasa B " 
EN 50082-1:1992 

IEC 801-2:1992/ prEN 55024-2:1992 - 4kV CD, 8kV AD 
IEC 801-3:1984/ prEN 55024-3:1991 - 3V/m 
IEC 801-4:1988/ prEN 55024-4:1992 - 0,5 kV dla linii sygnatowych, 

1 kV dla linii zasilajqcych 

IEC 555-2: 1 982+ A1 : 1 985 / EN60555-2:1987 
IEC 1000-3-3:1994/ EN61 000-3-3:1 995 

FCC Tytut47 CFR, Czesc 15 Klasa B 2| / ICES-003, Wydanie 2/ VCCI-2 11 
AS/NZ 3548:1992 

Informacie uzupetniaiace: Wymieniony wyzej produkt jest zgodny z dyrektywa. 89/336/EEC dotycza.ca. emisji EMC wrazz 
dyrektywa. uzupetniaja.ca. 93/68/EEC, a takze z dyrektywa. dotyczqca. niskich napiec 73/23/EEC. Produkt posiada takze znak CE. 
" Produkt zostat przetestowany w standardowej konfiguracji z komputerami osobistymi Hewlett-Packard. 
2, Urza.dzenie jest zgodne z Cz^scig 15 norm FCC. Warunki pracy urza.dzenia sa. nastepuja.ce: (1) urza.dzenie nie moze 
emitowac szkodliwego promieniowania oraz (2) urza.dzenie powinno pochtaniac promieniowanie zewnetrzene, wtqcznie z 
takim, ktore mogtoby spowodowac zaktocenia pracy. 

Grenoble Jean-Marc JULIA 

Maj 1998 Quality Manager 

Informacje dotyczqce zgodnosci: 
WUSA: 

Hewlett-Packard Company, Corporate Product Regulations Manager, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304. (Nr tel.: (41 5) 857-1 501 ) 
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Wymiana baterii 

W przypadku nieprawidlowego zainstalowania baterii istnieje niebezpieczenstwo eksplozji. Dla 
wlasnego bezpieczenstwa nie nalezy ponownie ladowac, demontowac lub wrzucac zuzytej baterii do 
ognia. Nalezy wymieniac baterie tylko na taka. sama. lub zastepcza., zalecana. przez producenta. Bateria 
znajdujaca sie w tym komputerze jest bateria. litowa. i nie zawiera metali ciezkich. Aby chronic 
srodowisko naturalne nie nalezy wyrzucac baterii lecz zwrocic do punktu sprzedazy, w ktorym zostala 
zakupiona, sprzedawcy komputerow lub do firmy Hewlett-Packard w celu ich powtornego przetworzenia 
lub utylizacji. Zwrot zuzytych baterii nie podlega oplatom. 



Utylizacja starego komputera 

HP jest silnie zaangazowany w ochrone srodowiska. Komputery HP zostaly zaprojektowane tak, aby 
byly mozliwie nieszkodliwe dla srodowiska. 

Stary komputer mozna zwrocic do HP w celu utylizacji. 

HP posiada program zwrotu starych urzadzeh w kilku krajach. Zebrane urzadzenia przesylane do 
zakladow utylizacji w Europie lub USA. Wszystkie czesci, ktore mozna odzyskac, sa. ponownie 
wykorzystywane. Pozostale czesci sq utylizowane. Ze specjalnq ostroznosciq traktowane set baterie oraz 
inne potencjalnie toksyczne substancje. Sa. one neutralizowane w trakcie specjalnych procesow 
chemicznych. 

Wiecej informacji na ten temat mozna uzyskac u autoryzowanego przedstawiciela HP lub w najblizszym 
punkcie sprzedazy HP. 
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Ogdlna gwarancja HP na sprzet 
Postanowienia ogolne 

Niniejsza, ogolna gwarancja na sprzet przyznaje klientowi HP wszelkie uprawnienia wynikajace z jej 
postanowien, a mozliwosc korzystania z tych uprawnien zapewniona jest przez HP - producenta sprzetu. 
Szczegolowe uprawnienia klienta podane w dolaczonej do produktu karcie gwarancyjnej HP Vectra. 
Ponadto klient moze korzystac ze wszystkich obowiazujacych przepisow prawa lokalnego, a takze ze 
specjalnych uprawnien przyznanych mu na zasadzie pisemnej umowy z HP. 

ODNOSNIE TRANSAKCJI KONSUMENCKICH W AUSTRALII I NOWEJ ZELANDII, WARUNKI 
SPRECYZOWANE W NINIEJSZEJ GWARANCJI, Z POMINIECIEM DOPUSZCZALNYCH PRZEZ 
PRAWO WYJATKOW, NIE WYKLUCZAJA, NIE OGRANICZAJA I NIE MODYFIKUJA 
OBOWIAZUJACYCH W TYCH KRAJACH PRZEPISOW PRAWA HANDLOWEGO. WARUNKI 
GWARANCJI STANOWIA NATOMIAST UZUPELNIENIE TYCH PRZEPISOW W ZASTOSOWANIU 
DO SPRZEDAZY PRODUKTOW OBJETYCH JEJ POSTANOWIENIAMI. 

Naprawy gwarancyjne lub wymiana 

Sprzet HP 

HP z pelnq odpowiedzialnoscia zapewnia, ze w okresie waznosci gwarancji (podanym w dolaczonej do 
produktu karcie gwarancyjnej HP Vectra) sprzet HP, akcesoria i materialy eksploatacyjne nie wykaza 
zadnych defektow materialowych lub wykonawczych. Powyzsze swiadectwo jakosci nie jest jednak 
rownoznaczne z zapewnieniem, ze sprzet HP i jego akcesoria beda dzialaly zawsze bez zaklocen i zawsze 
bezblednie. 

Gdyby HP nie zdolal naprawic wadliwego produktu objetego gwarancja w rozsadnym czasie i zgodnie 
z jej postanowieniami, rekompensata dla klienta bedzie zwrocenie mu kwoty w wysokosci ceny zakupu, 
pod warunkiem zwrotu tego produktu do autoryzowanego dealera HP lub innego przedstawiciela HP. 
Jesli HP nie postanowi inaczej, to odzyskanie wydatkowanej kwoty uwarunkowane jest zwrotem do HP 
wszystkich elementow sprzetu, a wiec kompletnej jednostki centralnej. 

Niniejsza gwarancja obejmuje jednostke centralna, klawiature i mysz, a takze zainstalowane wewnatrz 
jednostki centralnej akcesoria Hewlett J?ackard, takie jak karty graficzne, pamieci masowe i sterowniki 
interfejsow. 

Zewnetrzne urzadzenia HP - takie jak zewnetrzne pamieci masowe, monitory, drukarki i inny sprzet 
peryferyjny - objete sq odrebnymi gwarancjami udzielanymi na te produkty. 

Oprogramowanie HP objete jest osobna. gwarancja, ktorej tresc podana jest w instrukcji obslugi 
produktu HP. 

HP NIE jest zobowiqzany do swiadczenia uslug technicznych w odniesieniu do tego produktu, jesli jest on 
skonfigurowany jako serwer sieciowy. Polecamy natomiast HP NetServers - sprzet przeznaczony do 
spelniania funkcji serwera sieciowego. 

Jesli nie postanowiono inaczej, to w zakresie dopuszczalnym przez prawo lokalne produkowany sprzet 
moze zawierac czesci pochodzace z odzysku lub incydentalnie uzywane. Dzialanie takich czesci jest 
w 100% rownowazne dzialaniu czesci nowych. W ramach gwarancji HP moze naprawic lub wymienic 
wadliwy sprzet, dostarczajac (i) produkty rownowazne pod wzgledem dzialania produktom 
naprawianym lub wymienianym, przy czym produkty zastepcze moga. bye juz wczesniej uzywane, 
a takze (ii) produkty, ktore moga zawierac czesci pochodzace z odzysku, ale rownowazne pod wzgledem 
dzialania nowym czescia. lub czesci zamienne, ktore mogly bye juz incydentalnie uzywane. 

Wzmianka o sprzecie produkowanvm przez inne firmv 

Warunki gwarancji na sprzet i komponenty pochodzace z innych firm moga sie roznic od ujetych 
w gwarancji na produkt HP, na ktorym zainstalowane sq takie urzadzenia. 

Produkty i urzadzenia zewnetrzne - takie jak zewnetrzne pamieci masowe, monitory, drukarki i inny 
sprzet peryferyjny - zakupione w innych firmach objete sa gwarancjami udzielanymi przez wlasciwych 
producentow. 
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Dowod zakupu i okres gwarancyjny 

Aby moc korzystac z uslug i pomocy technicznej w uzytkowaniu sprzetu przez okres podany w dolaczonej 
do produktu karcie gwarancyjnej HP Vectra, nalezy dysponowac dowodem opatrzonym data zakupu 
produktu, od ktorej to daty rozpoczyna sie okres waznosci gwarancji. Jesli taki dowod zakupu nie jest 
dostepny, za poczatek okresu gwarancyjnego przyjeta zostanie data produkcji sprzetu (umieszczona na 
obudowie produktu). 

Wykluczenia gwarancji 

Postanowienia gwarancji nie maja. zastosowania do defektow powstalych w rezultacie: (a) niewlasciwej 
lub nieodpowiedniej obslugi lub kalibracji; (b) zastosowania oprogramowania, zlaczy, czesci i materialow 
dostarczonych przez inne firmy; (c) niefachowo wykonanej naprawy lub konserwacji, roznych 
modyfikacji badz niewlasciwego uzytkowania; (d) wykonywania operacji niezgodnych z opublikowanymi 
specyfikacjami produktu; (e) wyboru nieodpowiedniego miejsca lub braku wlasciwych zabezpieczen; 
(f) innych zaniedban lub nieprawidlowosci w eksploatacji, ktore dadzq sie wywnioskowac 
z wyartykulowanych postanowien i warunkow niniejszej gwarancji. 

Ograniczenia gwarancji domniemanych 

W STOPNIU DOPUSZCZALNYM PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO LOKALNE, KAZDA 
DOMNIEMANA GWARANCJA CO DO WARTOSCI RYNKOWEJ LUB PRZYDATNOSCI PRODUKTU 
DO OKRESLONYCH CELOW, A TAKZE WSZYSTKIE INNE DOMNIEMANE GWARANCJE SA 
W ZASTOSOWANIU OGRANICZONE DO OKRESU WAZNOSCI GWARANCJI JAWNIE WYRAZONEJ 
NA PISMIE. 

Ograniczenia dotyczace rekompensat 

NA ILE JEST TO DOZWOLONE PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO LOKALNE, REKOMPENSATY 
OKRESLONE W POSTANOWIENIACH NINIEJSZEJ GWARANCJI SA JEDYNYMI I WYLACZNYMI 
REKOMPENSATAMI, JAKIE PRZYSLUGUJA KLIENTOM HP. Z WYJATKIEM PRZYPADKOW 
WYSZCZEGOLNIONYCH POWYZEJ, HP NIE PRZYJMIE NA SIEBIE ZADNEJ 
ODPOWIEDZIALNOSCI ZA UTRATE DANYCH ANI ZA JAKIEKOLWIEK INNE SZKODY 
POSREDNIE, BEZPOSREDNIE LUB ZAISTNIALE PRZYPADKOWO (WLACZAJAC W NIE UTRATE 
ZYSKOW) I TO NIEZALEZNIE OD PRZYCZYN POWSTANIA STRAT. 

(Rev. 16/03/98) 
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Licencja HP na oprogramowanie oraz Gwarancja HP na oprogramowanie 

Komputer zawiera wstepnie zainstalowane oprogramowanie. Przed jego uzyciem prosimy przeczytac 
Licencje na oprogramowanie. 

PRZED URUCHOMIENIEM DOSTARCZONEGO PRODUKTU PROSIMY O UWAZNE ZAPOZNANIE 
SIE Z NINIEJSZA UMOWA LICENCYJNA ORAZ GWARANCJA NA OPROGRAMOWANIE. PRAWO 
DO UZYTKOWANIA DOSTARCZONEGO OPROGRAMOWANIA PRZYSLUGUJE KLIENTOWI 
JEDYNIE POD WARUNKIEM AKCEPTACJI WSZYSTKICH POSTANOWIEN NINIEJSZEJ UMOWY. 
PRZYSTAPIENIE DO KORZYSTANIA Z DOSTARCZONEGO PRODUKTU OZNACZA PRZYJECIE 
WARUNKOW NINIEJSZEJ UMOWY. JESLI KLIENT NIE ZGADZA SIE NA PRZYJECIE 
WARUNKOW NINIEJSZEJ UMOWY, MUSI USUNAC Z TWARDEGO DYSKU KOMPUTERA 
DOSTARCZONE OPROGRAMOWANIE I ZNISZCZYC WSZYSTKIE JEGO KOPIE INSTALACYJNE 
ORAZ ZAPASOWE ALBO ZWROCIC KOMPLET DOSTARCZONEGO SPRZETU 
I OPROGRAMOWANIA W ZAMIAN ZA ZWROT KWOTY W WYSOKOSCI PELNEJ CENY ZAKUPU. 

PRZYSTAPIENIE DO DALSZYCH KONFIGURACJI DOSTARCZONEGO PRODUKTU OZNACZA 
PELNA AKCEPTACJE WARUNKOW NINIEJSZEJ UMOWY. 

Licencja HP na oprogramowanie 

JESLI W PONIZSZYM TEKSCIE NIE ZAZNACZONO INACZEJ, NINIEJSZA LICENCJA HP NA 
OPROGRAMOWANIE DOTYCZY CALEGO OPROGRAMOWANIA DOSTARCZONEGO KLIENTOWI 
WRAZ ZE SPRZETEM HP. JEST ONA NADRZEDNA W STOSUNKU DO WSZYSTKICH INNYCH, 
NIE WYDANYCH PRZEZ HP, SWIADECTW LUB WARUNKOW LICENCYJNYCH, KTORE MOGA 
BYC DOSTEPNE W POSTACI ELEKTRONICZNEJ, ZNAJDOWAC SIE W DOKUMENTACJI LUB 
INNYCH MATERIALACH ZAWARTYCH W OPAKOWANIU KOMPUTERA. 

Uwaga: System operacyjny firmy Microsoft jest licencjonowany na warunkach licencji Microsoft End 
User Licence Agreement (EULA) zawartej w dokumentacji dostarczanej przez firm§ Microsoft. 

Udziela sie licencji na korzystanie z dostarczonego oprogramowania na warunkach nizej wymienionych: 

UZYTKOWANIE Klient moze wykorzystywac dostarczone oprogramowanie tylko na jednym 
komputerze. Klient nie moze udostepniac dostarczonego oprogramowania poprzez siec komputerowq ani 
w jakikolwiek inny sposob wykorzystywac go na wiecej niz jednym komputerze. Klient nie moze 
dokonywac wstecznego rozkodowywania ani dekompilacji dostarczonego oprogramowania, poza 
przypadkami dopuszczalnymi przez prawo. 

KOPIE I ADAPTACJE Klient moze utworzyc kopie lub adaptacje dostarczonego oprogramowania tylko 
(a) w celach archiwizowania lub (b) jesli kopiowanie lub adaptacja stanowia. niezbedny krok 
w wykorzystywaniu oprogramowania na komputerze, pod warunkiem, ze owe kopie i adaptacje nie sa. 
w zaden inny sposob wykorzystywane. 

WLASNOSC Dostarczone oprogramowanie nie stanowi wlasnosci Klienta; Klientowi przysluguje 
jedynie prawo wlasnosci do fizycznych nosnikow tego oprogramowania. Dostarczone oprogramowanie 
chronione jest prawem wlasnosci dobr intelektualnych. Klient przyjmuje do wiadomosci, ze dostarczone 
oprogramowanie moze bye stworzone przez innego wytworce oprogramowania, wymienionego w notkach 
"Copyright", ktory moze domagac sie rekompensaty w przypadku naruszenia przez Klienta praw 
autorskich lub niedotrzymania warunkow niniejszej umowy. 

NARZEDZIOWY DYSK CD-ROM Jesli komputer zostal dostarczony z narzedziowym dyskiem CD- 
ROM: (i) Narzedziowy dysk CD-ROM i/lub oprogramowanie narzedziowe moga. zostac uzyte jedynie do 
przywrocenia normalnej pracy twardego dysku komputera HP, z ktorym narzedziowy dysk CD-ROM 
zostal pierwotnie dostarczony. (ii) Korzystanie z dowolnego systemu operacyjnego firmy Microsoft 
znajdujacego sie na dostarczonym narzedziowym dysku CD-ROM podlega warunkom licencji Microsoft 
End User Licence Agreement (EULA). 

PRZENIESIENIE PRAW DO OPROGRAMOWANIA Klient moze przekazac osobie trzeciej swoje 
uprawnienia do korzystania z dostarczonego oprogramowania jedynie w calosci i pod warunkiem 
uprzedniego uzyskania od tej osoby oswiadczenia o przyjeciu na siebie zobowiazan plynacych z niniejszej 
umowy. W wyniku przeniesienia praw do korzystania z dostarczonego oprogramowania Klient traci do 
niego wszelkie prawa i ma obowiazek zniszczenia wszelkich posiadanych kopii oraz adaptacji tego 
oprogramowania lub przekazania ich osobie, na ktorq przenosi prawo do jego uzytkowania. 

DYSTRYBUCJA I ROZPOWSZECHNIANIE Klientowi nie wolno w zaden sposob wynajmowac, 
licencjonowac ani rozpowszechniac dostarczonego mu oprogramowania, czy to na nosnikach fizycznych, 
czy za posrednictwem telekomunikacji, bez uprzedniego uzyskania pisemnej zgody firmy Hewlett- 
Packard. 
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WYGASNIECIE LICENCJI Hewlett-Packard ma prawo pozbawic Klienta praw do korzystania 
z dostarczonego oprogramowania w przypadku naruszenia ktoregokolwiek z warunkow niniejszej 
umowy, jezeli na wezwanie firmy Hewlett-Packard Klient me zaprzestanie w ciagu 30 (trzydziestu) dni 
wykorzystywania dostarczonego mu oprogramowania niezgodnie z tq umowa. . 

AKTUALIZACJE I NOWE WERSJE Klient przyjmuje do wiadomosci, ze jego prawa do uzytkowania 
dostarczonego mu oprogramowania nie rozciqgajq si? na aktualizacje, ulepszenia i nowe wersje tego 
oprogramowania, ktore moga. bye udostepnione przez firme Hewlett-Packard na podstawie odrebnej 
umowy. 

ZASTRZEZENIE EKSPORTOWE Klient zobowiazuje si? nie eksportowac dostarczonego 
oprogramowania ani zadnych jego kopii badz adaptacji, jesli staloby to w sprzecznosci z przepisami 
eksportowymi USA lub innymi stosownymi regulacjami. 

Gwarancja HP na oprogramowanie 

NINIEJSZA GWARANCJA HP NA OPROGRAMOWANIE DOTYCZY CALEGO OPROGRAMOWANIA 
DOSTARCZONEGO KLIENTOWI WRAZ ZE SPRZETEM HP, LACZNIE Z SYSTEMEM 
OPERACYJNYM. JEST ONA NADRZEDNA W STOSUNKU DO WSZYSTKICH INNYCH, NIE 
WYDANYCH PRZEZ HP, SWIADECTW LUB WARUNKOW LICENCYJNYCH, KTORE MOGA BYC 
DOSTEPNE W POSTACI ELEKTRONICZNEJ, ZNAJDOWAC SIE W DOKUMENTACJI LUB INNYCH 
MATERIALACH ZAWARTYCH W OPAKOWANIU KOMPUTERA. 

Dziewiecdziesieciodniowa gwarancja na oprogramowanie. Hewlett-Packard (HP) gwarantuje, 
ze przez okres 90 (DZIEWIECDZIESIECIU) dni od daty zakupu dostarczone oprogramowanie bedzie 
wykonywalo swoje programowe instrukeje, pod warunkiem wlasciwego zainstalowania wszystkich 
plikow. HP nie gwarantuje, ze dostarczone oprogramowanie bedzie dzialalo w sposob calkowicie 
niezaklocony i wolny od bledow. Gdyby w okresie udzielonej na nie gwarancji oprogramowanie nie 
wykonywalo swoich programowych instrukeji, HP dostarczy klientowi sprawnie dzialajace 
oprogramowanie wraz z instrukeja. jego ponownej instalacji. 

Oprogramowanie HP 

Zgodnie trescia. karty gwarancyjnej HP dolaczonej do produktu, HP zapewnia, ze fabrycznie wczytane 
oprogramowanie HP wolne jest od wad materialowych i wykonawczych, ktore moglyby spowodowac blad 
podczas prawidlowego uzytkowania sprzetu i oprogramowania HP. Powyzsze swiadectwo jakosci nie jest 
jednak rownoznaczne ze stwierdzeniem, ze kazde oprogramowanie HP dzialac bedzie zawsze bez 
zaklocen i zawsze bezblednie. 

Powiadomienia HP o ujawnieniu sie defektu oprogramowania objetego gwarancja. sprawi, ze HP 
podejmie decyzje o: 

1. udzieleniu pomocy przy ponownym instalowaniu wolnego od bledow oprogramowania LUB 

2. dostarczeniu uzytkownikowi takiego oprogramowania wraz z pisemna instrukeja. ponownej instalacji. 

Ponowne wczytywanie oprogramowania dostarczonego ze sprzetem lub fabrycznie wczytanego przez HP 
nie jest objete gwarancja HP, niezaleznie od tego, czy oprogramowanie jest lub nie jest produktem HP. 

Gdyby HP nie byl w stanie wymienic oprogramowania w rozsadnym terminie, alternatywnq 
rekompensatq dla klienta bedzie zwrot kwoty w wysokosci ceny produktu, pod warunkiem przekazania 
do HP wszystkich kopii oprogramowania. Jesli HP nie postanowi inaczej, fabrycznie zainstalowane lub 
dostarczone wraz ze sprzetem oprogramowanie nie moze bye przekazane do HP oddzielnie celem 
odzyskania wydatkowanej kwoty - wymagany jest zwrot calego kompletu dostarczonego 
oprogramowania. 

Oprogramowanie innvch firm 

Kazde fabrycznie zainstalowane lub dostarczone wraz ze sprzetem oprogramowanie, ktore nie jest 
produktem HP, podlega gwarancjom producenta, natomiast nie jest przedmiotem zadnych gwarancji 
udzielanych przez HP. 

Gwarancja na wymienne nosniki (jesli zostaly dostarczone). Jesli oprogramowanie zostalo 
dostarczone na wymiennych nosnikach (np. na dyskietkach), HP gwarantuje, ze przez okres 90 
(DZIEWIECDZIESIECIU) dni od daty zakupu nosniki te beda wolne od wad produkcyjnych 
i materialowych, jesli byly prawidlowo uzytkowane. Gdyby w okresie tej gwarancji ujawnily si§ jakies 
wady tych nosnikow, Klientowi przysluguje prawo ich wymiany. Gdyby HP nie byl w stanie wymienic 
wadliwych nosnikow w rozsadnym terminie, alternatywnym zadoscuczynieniem dla Klienta bedzie 
zwrot kosztow zakupu tych nosnikow, pod warunkiem ich zwrotu i zniszczenia wszystkich kopii 
oprogramowania na nosnikach niewymiennych. 
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Termin zglaszania roszczen wynikajacych z niniejszej gwarancji. Swoje roszczenia wynikajace 
z niniejszej gwarancji Klient musi zglosic HP na pismie, nie pozniej niz w terminie 30 (TRZYDZIESTU) 
dni od chwili wygasniecia gwarancji. 

Ograniczenia gwarancji. Firma HP nie udziela na swoj produkt zadnych innych, pisemnych ani 
ustnych, gwarancji. W przypadku innych domniemanych gwarancji handlowych lub gwarancji 
nadawania sie produktu do okreslonego celu, odpowiedzialnosc HP jako gwaranta ograniczona jest 
jedynie do okresu 90 dni obowiazywania wyrazonych na pismie warunkow niniejszej gwarancji. Niektore 
prawodawstwa nie dopuszczaja. ograniczen na czas trwania gwarancji wyrazonych niejawnie. Powyzsze 
ograniczenie moze wiec Ciebie nie obowiazywac. Niniejsza gwarancja daje Klientowi okreslone prawa, 
Klient moze rowniez posiadac inne prawa, ktore mog^ bye rozne w zaleznosci od prawodawstwa. 

Ograniczenia dotyczace rekompensat i odszkodowan. WYMIENIONE POWYZEJ 
REKOMPENSATY SA JEDYNYMI, JAKIE PRZYSLUGUJA KLIENTOWI. FIRMA HEWLETT- 
PACKARD W ZADNYM WYPADKU NIE BEDZIE PONOSIC ODPOWIEDZIALNOSCI ZA 
JAKIEKOLWIEK SZKODY (WLACZNIE Z UTRACONYMI DOCHODAMI) POSREDNIO LUB 
BEZPOSREDNIO ZWIAZANE Z DOSTARCZONYM PRODUKTEM. Niektore prawodawstwa nie 
dopuszczajq ograniczen na szkody powstale w sposob niezamierzony lub posredni. Powyzsze 
ograniczenie moze wiec Ciebie nie obowiazywac. 

Jak uzyskac serwis gwarancyjny. Serwis gwarancyjny mozna uzyskac w najblizszym biurze 
sprzedazy HP lub w miejscu wskazanym w podreczniku uzytkownika bqdz w instrukeji obslugi. 

(Rev. 16/03/98) 
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Parametry fizyczne 



Charakterystyka 


Opis 
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Wysokosc: 13,2 cm 
Gtebokosc: 44,6 cm 


Powierzchnia podstawy 


0,194 m 2 


Temperatura przechowywania 


od -40 °C do 70°C 


Wilgotnosc (przechowywanie) 


od 8% do 80% (wzgledna), bez kondensacji przy 40°C 


Temperatura pracy 


od 10°Cdo40°C 


Wilgotnosc pracy 


od 15% do 80% (wzgledna) 


Zasilacz 


Napiecie wejsciowe: 1 00 - 1 27 V, 200 - 240V pra_du 
zmiennego 

(niektore modele majq przetgcznik napiecia wejsciowego) 
Czestotliwosc wejsciowa: 50/60 Hz 
Maksymalna moc wyjsciowa: 1 20 W cigg+a 



Pobor mocy 



Pobor mocy (Windows NT 4.0) 


115V/60Hz 


230V /50Hz 


Praca (bez operacji wejscia/wyjscia) 


<33W 


<33W 


Wstrzymanie 


<28,5W 


<28,5W 


Wytaczenie 


<3,5W 


<3,5W 



Po wylqczeniu komputera za pomoca wylacznika umieszczonego na plycie 
czolowej, zuzycie energii spada ponizej 5 W. Specjalna metoda 
wlaczania/wylaczania zastosowana w tym komputerze znaczaco wydluza 
zywotnosc zasialacza. Aby uzyskac zerowe zuzycie energii przy wylaczonym 
komputerze, nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowego lub uzyc rozdzielacza 
wylacznikiem. 



Poziom halasu 



Poziom hatasu 
(mierzony wedtug normy ISO 7779) 


Moc dzwieku 


Cisnienie dzwieku 


Praca 


LwA < 39 dB 


LpA<35dB 


Praca (dostep do twardego dysku) 


LwA < 39 dB 


LpA<35dB 


Praca (dostep do stacji dyskietek) 


LwA < 42 dB 


LpA<38dB 



HEWLETT* 
PACKARD 



Przewodnik po dokumentacji 
Jesli chcesz... 



Skonfigurowac 
komputer 



urowanie 



Ten podrecznik 

Przygotowanie i praca z komputerem 



Odnosniki 



j. m ■ 



Nauczyc sie jak obstugiwac 
system operacyjny 



Dowiedziec sie jak 
instalowac akcesoria w 
komputerze 




Pomoc online systemu 
operacyjnego 

Start Pomoc "^Spis tresci w 
Windows 95 i Windows NT 4.0 

System operacyjny 
Instrukcja obstugi 

Ten podrecznik 

Instalowanie akcesoriow w 
komputerze (Tylko informacje 
ogolne) 

Upgrade and Maintenance 
Guide (Aktualizacja i obstuga 
komputera) dla tego 
komputera 

http://www.hp.com/go/vectrasupport/ 



Informacje na temat 
roznych opcji pomocy i 
sposobach 
rozwiazywania 
problemow z 
komputerem 



Pomoc i rozwiazywanie 



Ten podrecznik 

Usuwanie problemow z komputerem 
(Tylko informacje ogolne) 

Dokumentacja HP MIS dla 
tego komputera 

http://www.hp.com/go/vectrasupport/ 
Dostarcza informacje techniczne, 
szkoleniowe i pomocnicze dotyczace 
tego produktu 



50% 



Papier nie bielony chlorem 
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